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K ot stalno bivanje (prebivališče) jugoslovanskega držav­
ljana  v  inozem stvu razum em o to, da se je nekdo izselil iz 
Jugoslavije z rednim i potnim i dokum enti, pa je  podaljšal svo­
je  b ivanje  v tujini. Do izselitve pride večinoma zaradi skle­
n itve zakona ali preselitve k družini ali iz ekonom skih razlo­
gov. V nekem  določenem prim eru ni bistveno, če je ta  oseba 
zapustila  Jugoslavijo pred prvo ali pred drugo svetovno vojno 
ali po vojni.

Za stalno bivanje v  inozem stvu se ne sm atra bivanje, ki 
je  že vnaprej časovno omejeno. Po potnih listih ugotavljam o, 
da stalno prebivajo v  tu jin i tisti, ki im ajo stalne potne liste, 
kakor tud i stalne potne dokum ente, ki so bili izdani po pre j­
šnjih predpisih, pa so vpisani v knjigo pristojnega diplom at­
skega ali konzularnega predstavništva Jugoslavije v tej državi. 
Razum e se, da se sm atrajo  za stalno živeče v tu jin i, tud i o tro­
ci om enjenih oseb.

Z zakonom o potnih listih  jugoslovanskih državljanov 
(člen 56) je določen datum  31. decem ber 1970 kot zadnji rok, 
do katerega m orajo nosilci stalnega potnega lista in stalnih 
potnih dokum entov le-te  zam enjati za nov osebni potni list.

Jugoslovanski državljani, ki stalno prebivajo v tu jin i, lah­
ko uredijo  svoje stalno bivanje, če so vpisani v  knjigo jugo­
slovanskih državljanov na diplom atskem  ali konzularnem  
predstavništvu  Jugoslavija v tej deželi, tud i če trenutno  nim a­
jo stalnega potnega lista  a li stalnih potnih dokum entov; sem 
pridejo v poštev tudi osebe, ki so bile zajete z am nestijo leta 
1962 in nim ajo prej om enjenih potnih dokum entov, pa osebe, 
ki so si že zagotovile svojo eksistenco v  tu jin i, a nim ajo jugo­
slovanskega potnega lista, kakor tudi osebe, ki so stopile v za ­
kon  s tu jim  državljanom .

Jugoslovanski državljani, ki s ta lna  prebivajoi v tujini, vla­
gajo zahteve za izdajo osebnega stalnega potnega lista in vize 
za stalno b ivanje na diplom atskem  ali konzularnem  predstav­
ništvu Jugoslavije, ki je  pristojno za kraj njihovega bivanja.

Osebni potni lis t in viza za stalno b ivanje se ne izdajajo 
naslednjim  osebam: če s svojo izjavo ali postopkom  odklanjajo 
izvrševanja dolžnosti jugoslovanskih državljanov, ki so pred­
pisane z ustavo ali z  zakonom; če aktivno sodelujejo pri delu 
organizacij, k a te rih  cilji nasprotujejo  splošnim principom  Po­
velje O rganizacije združenih narodov in  Splošne deklaracije o 
človečanskih pravicah; če se v  inozem stvu obnašajo tako, da s 
tem  bistveno škodujejo interesom  Jugoslavije in  če na kak 
d rug  način, kažejo odločnost, da se odrekajo zvestobi do Jugo­
slavije; kadar je  proti določeni osebi sprožen postopek za od­
vzem jugoslovanskega državljanstva.

Na osnovi Splošne deklaracije o človečanskih pravicah (13. 
člen) in po Ustavi SFR J (54. člen) se jugoslovanskem u držav­
ljanu  ne m ore odvzeti pravice do v rn itve  v  Jugoslavijo. V zve­
zi s  tem  im a zakon o potnih listih  jugoslovanskih državljanov 
določbe, ki pravijo, da jugoslovanski državljan  s stalnim  bi­
vanjem  v  tu jin i lahko, kadarkoli želi, pride v  Jugoslavijo 
začasno! ali za! stalno. K adar p rihajajo  na obisk, dobijo te  osebe 
od diplom atskega ali konzularnega predstavništva Jugoslavije 
vstopno-izstopno vizo, če! pa se vračajo za stalno, se jim  izda 
samo vstopna viza.

A V S T R I J S K I  P R E D P I S I  O  R E L E  
I X  Z A Š Č I T I  D E L A V C E V

A vstrijsk i predpisi delijo delavce po njihovi strokovnosti 
v štiri skupine. To so:

1. pomožni in nekvalificirani delavci;
2. priučeni delavci, ki niso opravili vajeniške dobe in 

izpita;
3. kvalificirani delavci, ki so opravili vajeniško dobo in 

pomočniški izpit;
4. delavci-specialisti (visoko kvalificirani delavci) s poseb­

no dodatno strokovno izobrazbo.

D e l o v i m  p o g o d b o

Temelj za ured itev  delovnega razm erja je  po avstrijsk ih  
predpisih delovna pogodba (A rbeitsvertrag), ki jo  skleneta med 
seboj delavec in delodajalec. Po sporazum u O' zaposlovanju ju ­
goslovanskih delavcev v  A vstriji m ora dobiti jugoslovanski de­
lavec tako pogodbo na vpogled že v Jugoslaviji, da se z njo 
seznani in jo podpiše.

K o l e k t i v n o  p o g o d b o

V A vstriji m orajo posam ične delovne pogodbe biti v skladu 
s kolektivnim i pogodbami (Kollektivvertrag), ki predpisujejo 
delovne in plačilne pogoje za vse delavce ene panoge. Kolek­
tivne pogodbe sklepajo med seboj pristo jn i avstrijsk i sindikati 
in organizacije delodajalcev (večinoma gospodarske zbornice). 
Sklenitev kolektivne pogodbe ima za posledico neveljavnost 
vseh tis tih  določb posamičnih delovnih pogodb, ki nudijo m anj 
ugodne pogoje kot kolektivne pogodbe; v  takih  prim erih  velja­
jo kolektivne pogodbe, ne pa posamične pogodbe, ki so jih 
sklenili delavci.



D e l o v n i  e a s

Delovni čas u re ja jo  v A vstriji kolektivne pogodbe in za­
konski predpisi. Od feb ru arja  1959 dalje znaša delovni čas za 
vse delavce in nam eščence v  industriji in  obrti 45 u r  na teden, 
to  število u r  pa se lahko razdeli na 5 ali 6 dni v  tednu. V grad­
beništvu  velja  skoraj izključno 5-dnevni delovni teden in so 
torej sobote proste. Vsaka u ra  dela prek  45 u r  tedensko velja 
ko t nadura : p rve  tr i  nadure  je treba plačati s 25-odstotnim  p ri­
bitkom . vsako nadaljn jo  pa s 50-odstotnim pribitkom . Nočne 
u re  se m orajo plačati celo* z 10-odstotnim  pribitkom .

L e t n i  d o p u s t

Za vse delavce v industriji, ob rti in  trgovini znaša najnižji 
dopust 18 delovnih dni. Ta dopust se zviša po petnajstih  letih  
delovne dobe na 24 delovnih dni in po 25 letih  delovne dobe 
na 30 delovnih dni. P ri petdnevnem  delovnem  tednu  se za od­
m ero dopusta šteje prosta sobota ko t delovni dan.

Pogoj za pravico plačanega letnega dopusta je vsaj 9-me- 
sečna nepre trgana  zaposlitev,, v  naslednjih  petih  letih  pa si 
pridobi delavec to pravico že s p rvim  dnem  novega leta.

V času letnega dopusta im a delavec pravico do norm alne 
plače irS še do posebnega dodatka za dopust, ki ga nadrobneje 
urejajo  kolektivne pogodbe.

Bolezen prek ine dopust, če je bil delavec na dopustu vsaj 
4 dni in  je obolelost javil delodajalcu najkasneje  v 3 dneh po 
nastopu bolezni. Delavec m ora naknadno opravičiti bolezen z 
zdravniškim  spričevalom.

P i n c e  i n  d o d n t k i

V A vstriji so m inim alne plače določene s kolektivnim i po­
godbam i in  b i bil dogovor'o nižjih  plačah v  posam ičnih delov­
nih  pogodbah neveljaven. Delavec ima pravico zahtevati plačo, 
ki je  določena s kolektivno pogodbo tudi, če je  v njegovi po­
godbi navedena n ižja plača. K plačam  je  treb a  p rište ti še ne­
katere  dodatke, zlasti dodatek za težko delo, dodatek po učin­
k u  dela in podobno. Ce je  dogovorjeno akordno* delo (A kkord­
partie), m ora b iti dogovor pismen, akordne postavke pa 
m orajo  presegati u rn e  najm anj za 20 odstotkov. Plače, ki so 
dogovorjene z delovnim i pogodbami, so b ru to  plače in je tre ­
ba  od n jih  plačati še predpisane prispevke oziroma odtegljaje 
(davek na zaslužek, prispevki za socialno zavarovanje itd.).

P red  novim  letom  dobijo delavci v A vstriji obvezno tr i ­
najsto  plačo. Če delovno razm erje  še ni tra ja lo  polno leto, se 
ravna  trin a js ta  plača po številu  mesecev, preb itih  na delu.

P r e j e m k i  o h  k o l e s n i

V prim eru  bolezni, poškodbe ali nesreče p ri delu dobi de­
lavec od bolniške b lagajne ustrezno h ranarino  (Krankengeld), 
delodajalec pa m u m ora plačati razliko do višine njegovega 
dotedanjega zaslužka, tako da delavec ni oškodovan pri svojih 
prejem kih. Višino zaslužka, ki ga m ora delodajalec plačevati v 
p rim eru  bolezni, poškodbe ali nesreče pri delu, določajo kolek­
tivne pogodbe.

D r u ž i n s k i  dotluik i

Jugoslovanski delavci im ajo v  A vstriji pravico do otroških 
dodatkov (K inderbeihilfe) te r  do m aterinske pomoči (M utter­
beihilfe), kakor tud i do posebnih dodatkov k tem a dajatvam a

(Sonderzahlungen). N im ajo pa pravice do porodniške podpore 
(Geburtsbeihilfe) in do podpore za dojenčke (Säuglingsbeihilfe), 
ker ti da ja tv i po konvenciji o socialnem zavarovanju  med Ju ­
goslavijo* in  A vstrijo  za jugoslovanske delavce v A vstriji nista 
predvideni.

Jugoslovanski delavec pridobi pravico do otroških dodat­
kov in do m aterinske pomoči, če je bil zaposlen v A vstriji ne­
pretrgom a vsaj en  mesec. Delavec m ora predložiti avstrijske­
m u finančnem u uradu  (preko svojega delodajalca) potrdilo 
p risto jne  jugoslovanske občine z naslednjim i podatki: 1. ime 
in priim ek otroka, 2. datum  in k ra j rojstva, 3. ali je  otrok po­
ročen. 4. sorodstveno razm erje do delavca (zakonski ali neza­
konski otrok, pastorek, posvojenec, rejenec itd.), 5. ali delavec 
otroka vsaj pretežno vzdržuje te r  6. o prem oženjskem  stan ju  
otrok. Potrdilo  velja največ leto dni od dneva, izdaje.

Jugoslovanski delavec v A vstriji ne m ore prejem ati isto­
časno otroških dodatkov v A vstriji in v Jugoslaviji, temveč 
samo v  eni od obeh držav. Pravice do avstrijsk ih  otroških do­
datkov nim ajo občani z m aloobm ejnim i izkaznicami, ki se od 
časa do časa zaposlujejo brez veljavnega jugoslovanskega do­
voljenja za delo.

JI u t e r i n s k  n p  o  m o  e

Do m aterinske pomoči (M utterbeihilfe) im ajo pravico de­
lavci, ki prejem ajo  otroški dodatek vsaj za dva otroka. Če ho­
če jugoslovanski delavec pooblastiti koga drugega za dviganje 
otroških dodatkov ali m aterinske pomoči, m ora dati pooblasti­
lo overiti p ri avstrijskem  sodišču, no ta rju  ali pri jugoslovan­
skem konzulatu.

D d p o v e d  d e l o v n e  t / a  r a z m e r j u

Delovno razm erje v A vstriji preneha z odpovedjo (Kündi­
gung). Odpovedni rok je pravilom a 14 dni, s kolektivnim i po­
godbam i pa se lahko določi tud i drugačen odpovedni rok. Če 
delavec zapusti delo pred potekom  odpovednega roka, izgubi 
pravico do plačila letnega dopusta ali do trin a js te  plače. P rav  
tako pa izgubi to pravico, če je prišlo do odpovedi po njegovi 
krivdi (zaradi zam ujanja, neopravičenega izostajanja z dela, 
tatvinei in  podobno). Delovna razm erja, sk lenjena za določen 
čas, (npr. za eno sezono), pretečejo s sam im  potekom  dogovor­
jenega časa in v  teh prim erih  ni potreben poseben odpovedni 
rok.

Delodajalec m ora o odpovedi obvestiti svet podjetja, ker 
je  sicer odpoved neveljavna. Svet podjetja  lahko izpodbija od­
poved p ri a rb itražnem  uradu  (Einigungsam t), če je bil delavec 
zaposlen v  podjetju  najm anj šest m esecev 'a li če je odpoved 
socialno krivična ali sicer neutem eljena. Kom isija p ri a rb itraž­
nem  uradu, ki odloča o ugovoru sveta podjetja, je sestavljena 
iz enakega števila predstavnikov delavcev in delodajalcev. Če 
kom isija ugovoru ugodi, je odpoved neveljavna.

Še posebej so zaščiteni' pred odpovedjo delovni invalidi in 
m atere  z nedoraslim i otroki.

P r e p o v e d  t e ž k i h  i n  z d r a v j u  
š k o d l j i v i h  d e l

Po avstrijsk ih  predpisih ni dovoljena zaposlitev otrok do 
14. le ta  starosti (po jugoslovanskih predpisih do 15. leta). Za 
m ladoletne delavce od 14 do 18 le t je  prepovedano odrediti



nočno delo, za delavce pred '16. letom  starosti te r  za vajence 
pa tud i delo na akord.

Nosečim ženam  je  prepovedano delo, ki bi lahko imelo 
škodljive posledice. Po potrebi se m ora tako delavko celo p re­
stav iti na lažje delo, ne da bi se ji zm anjšala plača.

Po porodu se porodnici ne sme odrediti vzdigovanja in 
prenašanja  težkih brem en in tudi ne dela, ki ga je treba  oprav­
lja ti stoje. Nosečnicam in porodnicam  je  prepovedano nočno 
delo.

Nosečim in doječim delavkam  je prepovedano tud i nad­
urno delo te r  delo ob nedeljah in praznikih.

•*

B P e l o v n i  s p a r i

V sporih z delodajalcem  pa tud i za posam ezne inform acije 
o delovnih pogojih, socialnem zavarovanju  predvsem  pa o za­
služkih se obračajo delavci najp rej na svete podjetij (Betriebs­
rat), te  izvolijo delavci v podjetjih  z vsaj 20 zaposlenimi in 
delavske zaupnike (V ertrauensm ann). Sveti podjetij zastopajo 
interese delavcev nasproti delodajalcem  in nadzorujejo skupaj 
z zakonitim i zastopniki delavcev, to je  z delavsko zbornico (Ar­
beitkam m er) in sindikati (Ö sterreichischer G ew erkschafts­
bund) izvajanje kolektivnih pogodb, predpisov o delovni v ar­
nosti te r vseh drugih predpisov, ki se nanašajo na delovna 
razm erja. V m anjših podjetjih  se obračajo delavci naravnost 
na okra jn i sek re taria t sindikatov (Bezirkssekretariat), ki se 
nahaja  v  vsakem  okrajnem  m estu. Zato naj jugoslovanski de­
lavci, ki se zaposlijo v A vstriji, takoj poiščejo v  svojem podjet­
ju  pristojnega člana sveta podjetja  oziroma delavskega za­
upnika.

Pism ene pritožbe jugoslovanskih delavcev na om enjene 
urade so v vseh prim erih  možne tud i v n jih  m aterinem  jeziku, 
v k ratkem  pa bodo vpeljane za jugoslovanske delavce ob dolo­
čenih dneh tud i govorilne u re  na delavskih zbornicah in p ri­
sto jn ih  sindikalnih vodstvih.

Ce navedeni delavski zastopniki ne uspejo doseči sporazu­
m a z delodajalcem , lahko delavec zoper njega vloži -tožbo na 
sodišču za delovne spore (Arbeitsgericht). Ce je  delavec član 
avstrijsk ih  sindikatov, ga v  delovnem  sporu pred sodiščem 
zastopa sind ikat s svojim i odvetniki brezplačno, v nasprotnem  
prim eru  pa si m ora delavec sam  poiskati odvetnika. K adar gre 
za večje odškodninske zahtevke in .delavec drugače ni uspel, 
lahko toži delodajalca tud i na rednem  sodišču.

Ponovno poudarjam o, da delodajalec nim a pravice zadr­
ževati potnih listov jugoslovanskih de lav cev ' niti v prim erih 
delovnih sporov ali delavčevega odhoda z dela. Tako zadrževa­
n je  avstrijske oblasti strogo kaznujejo.

A V S T M J S K O  V E L E P O S L A N I Š T V O  
iP I P E L O V N I I I  V I Z U M U  H

A vstrijsko veleposlaništvo v  Beogradu je. p red  kratk im  
objavilo naslednje  sporočilo: Dne 21. decem bra 1965 je začel ve­
lja ti sporazum  med Jugoslavijo in A vstrijo o ukinitv i vizumov.

V skladu s p rvim  členom sporazum a lahko državljani dr­
žav, ki sta sklenili sporazum, potujejo brez vizumov na ozem­
lje  druge države. 2. člen sporazum a pa določa, da m orajo d r­

žavljani, ki potujejo na ozemlje druge sopogodbene države zato 
da bi se zaposlili, im eti v ta  nam en vizum.

A vstrijski organi so ugotovili, da več jugoslovanskih d r­
žavljanov, potem  ko so prispeli v A vstrijo  brez vizumov, odha­
ja  v avstrijske u rade  za zaposlovanje in išče posredovanje za 
zaposlitev. Zato je  sm otrno opozoriti na to, da m ora tisti, ki 
potuje v  A vstrijo  z namenom, da bi se zaposlil, brezpogojno 
im eti delovni vstopni vizum. Jugoslovanski državljani, ki p ri­
dejo v  A vstrijo brez vizuma, nim ajo nobenih možnosti, da bi 
dobili zaposlitev. Delovne vizume izdajajo izključno te rito ria l­
no p risto jna avstrijska diplom atsko-konzularna zastopstva. Za 
Slovenijo je  to: generalni konzulat v Ljubljani.

Dejstvo, da jugoslovanski državljani potujejo v A vstrijo 
brez vizuma v upanju, da bodo potrebno dovoljenje za bivanje 
dobili na k ra ju  samem, se zdi, da izvira v večini prim erov iz 
napačne poučenosti. Ni se treba  zanašati na razne form ularje 
zasebnih posredovalcev. Takšni form ularji, ki jih jugoslovanski 
in teresenti pošiljajo avstrijsk im  uradom  za zaposlovanje, po­
vsem  zgrešijo namen.

Predvsem  je  v in teresu  jugoslovanskih di'žavljanov, da se 
držijo določb v delovnih vizumih. Tisti, ki iščejo delo in  p riha­
ja jo  s tem  nam enom  v A vstrijo ilegalno, ne dobe dovoljenja 
za bivanje. Zato so prisiljeni na svoje stroške zapustiti deželo, 
tako da je  brezuspešno potovanje pčvezano s precejšnjo finanč­
no obrem enitvijo.

P I S M I O  I Z  Š V E I P S K E

Stiki Jugoslovanov n a  Švedskem  z domovino postajajo 
vse bolj živi. Tovarna Volvo je pred kra tk im  priredila  poseben 
družaben večer za Jugoslovane, ki so zaposleni v  tej tovarni. 
Na sporedu so bili predvsem  narodni plesi, ki jih  je izvajala 
neka folklorna skupina iz Jugoslavije, ki je  p rav  tak ra t gosto­
vala na Švedskem. Razen številnih Jugoslovanov so se te p ri­
reditve udeležili tudi Švedi. Dvorana je  bila do zadnjega ko­
tička napolnjena. Publika je  bila nad izvajanjem  Jugoslovanov 
navdušena.

S a e i a i n a  i n  z d r a v s t v e n a  z a v a r o v a n j e

Vsi Jugoslovani, k i1 so zaposleni na Švedskem, so postali s 
1. januarjem  zdravstveno zavarovani. To se pravi, vsak Jugo­
slovan, ki pride na Švedsko med letom, ni važno kdaj, dobi 
zavarovanje šele si 1. januarjem . Vsakdo ima pravico do enega 
tedna bolniškega dopusta brez zdravniškega pregleda, če pa so 
bolni dalj časa, m orajo im eti potrdilo od zdravnika. P rv i tr ije  
dnevi bolovanja se na Švedskem  ne plačajo, drugo pa m u povr­
nejo v višini, ki je odvisna od letnega zaslužka. Pokojninskega 
zavarovanja Jugoslovani na1 Švedskem nimajo, ker Jugoslavija 
s Švedsko še ni sklenila konvencije o socialnem- zavarovanju. 
Vsi, ki im ajo pravico do pokojninskega zavarovanja, dobijo ob 
koncu le ta  povrnjen  vplačani znesek.

* 1 u g o s l o v a n i  n a  S v e t l s h e n t

Preteklo leto je  pripotovalo na Švedsko veliko število 
Jugoslovanov z izgovorom, da gredo na- obisk k svojcem, po­
tem  pa so si začeli iskati delo. Ti naši ljud je  pa niso vedeli, da



se na Švedskem  ni mogoče zaposliti, dokler jim  tega ne odobri 
p risto jn i urad. Ko so to zvedeli in  ko so izpolnili potrebne for­
m ularje, so m orali na odgovor čakati tu d i po pet in  več tednov. 
N ekateri od njih , ki so imeli tu  kake sorodnike, so še nekako 
vzdržali, hu je  pa je  bilo za tiste, ki niso im eli nikogar. N ekate­
ri so se vrn ili v  domovino, drugi so se potikali po parkih. Ko 
je  to zvedela švedska javnost, so nekatere  tovarne  protestirale 
češ da bi m orala v lada h itre je  ukrepati. P rih a ja li pa so novi in 
novi lju d je  iz Jugoslavije  in  Švedska je  im ela s tem  iz dneva 
v  dan več problem ov. Tako je  pričela Švedska v lada prihode 
om ejevati. No, v  zadnjem  času postajajo  s tvari vse bolj u re je­
ne, saj lahko pridejo na Švedsko le tis ti Jugoslovani, k i so si 
že dom a preskrbeli potrebno dovoljenje za delo.

Švedske oblasti si tud i prizadevajo, da bi Jugoslovanom  
čimbolj olajšale življenje. V krajih , k je r  živi več naših rojakov 
naj bi večje tovarne podprle u stanav ljan je  m ednarodnih  k lu­
bov, k je r bi lahko dobili domače časopise in knjige, skratka, 
k je r  bi si lahko ustvaril svojo domovino v  malem.

Z. A.

S O C I A L N O  z a v a r o v a n j i :
N A Š I H  O E L A V C E V  
V  Z V E Z N I  R E P U B L I K I  N E M Č I J I

Z Zvezno republiko Nemčijo Jugoslavija nim a sklenjene 
običajne konvencije o socialnem  zavarovanju, kot jih  ima že 
z 11 evropskim i državam i in kakršna  bo v  k ra tkem  uveljav­
ljena tu d i z Republiko A vstrijo. Zato zaposlitev jugoslovanskih 
delavcev, k i zadnja! le ta  odhajajo v  Zvezno republiko Nemčijo, 
ne m orejo šte ti za jugoslovansko pokojninsko in  invalidsko 
zavarovanje, tem več le  za pravice nem škega pokojninskega in 
invalidskega zavarovanja. Te pravice pa so zagotovljene, kot 
je  znano, le tis tim  osebam, k i tud i žive na  območju ZR Nem­
čije, ne m orejo pa biti upoštevane v  Jugoslaviji p rav  zaradi 
tega, k er n i med obema državam a nobene m eddržavne po­
godbe o socialnem zavarovanju.

Zato je  v tak ih  p rim erih  za tis te  jugoslovanske delavce v 
Zvezni republik i Nemčiji, ki želijo ohran iti pravice iz jugo­
slovanskega socialnega zavarovanja, edina možnost, da si po­
daljšajo jugoslovansko pokojninsko in  invalidsko zavarovanje 
(zdravstveno so zavarovani v  Nemčiji), in  sicer s posebno po­
godbo s tistim  jugoslovanskim  kom unalnim  zavodom  za so­
cialno zavarovanje, p ri katerem  so bili zavarovani pred odho­
dom v  ZR Nemčijo. Za tako pogodbo m ora dobiti jugoslovanski 
delavec najp rej dovoljenje za zaposlitev v  tu jin i, Vki m u ga 
izda jugoslovanski zavod za zaposlovanje, pristo jen  za kraj 
zadnje zaposlitve delavca v  Jugoslaviji. K olikor jugoslovanski 
delavec, ki je  že zaposlen v tu jin i, še nim a takega dovoljenja, 
ga lahko do konca le ta  1966 dobi p ri jugoslovanskem  konzu­
larnem  predstavništvu v  ZR Nemčiji. Prispevek za pokojninsko 
in invalidsko zavarovanje je  v  tak ih  p rim erih  17,07 odstotka 
od poprečne m esečne plače, ki jo je  jugoslovanski delavec 
prejel v  zadnjem  koledarskem  letu, preden je  odšel v Zvezno 
republiko Nemčijo; poprečno plačo valorizirajo vsako leto po 
valorizacijskih količnikih, ki veljajo  za valorizacijo osebnih 
dohodkov v  Jugoslaviji. Za zdravstveno zavarovanje družin­

skih članov, ki jih  je  jugoslovanski delavec pustil doma v 
Jugoslaviji, pa je  letos predpisan pavšalni prispevek 45 novih 
d inarjev  (4500 starih  dinarjev) na  mesec. Za ta  znesek so 
zdravstveno zavarovani vsi družinski člani, ki so lahko zdrav­
stveno zavarovani po jugoslovanskih predpisih  o zdravstvenem  
zavarovanju, in  sicer tako  ko t drugi jugoslovanski zavaro­
vanci v  domovini.

S plačilom  navedenega prispevka (mesečno 17,07 odstotka) 
si torej jugoslovanski delavec zagotovi pokojninske in inva­
lidske pravice v  Jugoslaviji, tako  da m u to zavarovanje k ljub  
zaposlitvi v  ZR N em čiji teče naprej brez prekinitve. P ri tem  
pa je  treba  opozoriti na možnost, da lahko jugoslovanski de­
lavci v  Zvezni republik i Nemčiji, zahtevajo po p re teku  dveh 
let, odkar niso več zaposleni v tej državi, vračilo polovice 
prispevkov, k a r so j ih  plačevali v N em čiji za pokojninsko in 
invalidsko (t. i. rentno) zavarovanje. K olikor je delavec plače­
val v  N em čiji tu d i prispevke za višje zavarovanje, dobi te 
p rispevke ipovrnjene v celoti. Seveda m u z vračilom  prispevkov 
prenehajo  vse pravice iz nem škega pokojninskega in invalid­
skega (rentnega) zavarovanja, zato pa m u ostanejo pravice iz 
jugoslovanskega pokojninskega in  invalidskega, zavarovanja, 
če je to  zavarovanje podaljšal v  Jugoslaviji tako, kot smo po­
jasnili. V rn itev  prispevkov je  po nem ških predpisih  izk lju­
čena, kadar preteče deset le t od vstopa v nem ško socialno 
zavarovanje in je  m inilo že pe t le t od zadnjega vplačila pri­
spevkov.

Podobno vrnejo  prispevke za nem ško socialno zavarovanje 
tu d i zavarovanki, ki se poroči: tud i ta  im a pravico zahtevati, 
da ji vrnejo polovico vplačanih prispevkov, in  sicer do konca 
tistega meseca, ko zahteva v rn itev  prispevkov. Če je  zavaro­
vanka plačevala prispevke za višje zavarovanje, dobi v rn jene 
tud i vse take prispevke. Rok, v  katerem  je  treba  zahtevati 
v rn itev  prispevkov, je  za take  zavarovanke tr i  le ta  od poroke.

Na koncu naj omenimo m eddržavno pogodbo o prevzem u 
te rja tev  iz socialnega zavarovanja, ki sta  jo  sklenili Jugosla­
vija  in  Zvezna republika Nem čija le ta  1956 in ki jo mnogi 
zam enjujejo s pravo konvencijo o socialnem  zavarovanju. Z 
navedeno pogodbo je  nam reč Jugoslavija samo prevzela vse 
po jugoslovanskih državljanih  do 1. 1. 1956 pridobljene in 
pričakovane pravice iz nem škega socialnega zavarovanja, na­
sta le  na  ozemlju Zvezne republike Nem čije in na ozemlju 
Berlina. N asprotno pa  je  Zvezna republika Nem čija prevzela 
v  svoje brem e vse pridobljene in  pričakovane pravice svojih 
državljanov, ki so nastale do 1. 1. 1956 na podlagi socialnega 
zavarovanja na področju Jugoslavije. V prvem  prim eru  je za 
prevzem  pravic pogoj, da je  jugoslovanski državljan  na dan 
1. 1. 1956 stalno prebival na  obm očju Jugoslavije, v drugem  
prim eru  pa je  pogoj, da je  nem ški državljan  prebival na isti 
dan stalno na obm očju Zvezne republike N em čije ali v Ber­
linu. P ridobljene pravice iz nem škega socialnega zavarovanja 
gredo jugoslovanskim  državljanom , ki so bili na dan 1. 1. 
1956 stalno naseljeni v  Jugoslaviji, od 1. 1. 1956 dalje.

Z om enjeno m eddržavno pogodbo so sicer rešene pravice 
naših ljud i iz zaposlitev v Nemčiji pred 1. 1. 1956, niso pa 
rešene pravice iz zaposlitev po 1. 1. 1956. Zato ponovno p ri­
poročamo, da si jugoslovanski delavci v Zvezni republik i Nem ­
čiji, k i si hočejo ohran iti pravice iz jugoslovanskega socialnega 
zavarovanja, podaljšajo jugoslovansko pokojninsko in  invalid­
sko zavarovanje, saj bodo z razm erom a nizkim  prispevkom , 
ki je razen tega plačljiv  v nem ških m arkah, ohranili vse p ra ­
vice iz jugoslovanskega pokojninskega in  invalidskega zava­
rovanja, ki jih  bodo lahko uveljavili po vrn itv i v  domovino.
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